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UVOD 

Pravilo »Protivpesadijska mina rasprskavajuca 
usmerenog dejstva« (MRUD) izradeno je na osnovu 
Privremenog uputstva za rukovanje minom, Pra- 
vila o protivpesadijskim i protivtenkovskim minama 
i rezultata ispitivanja u toku razvoja. 

Materija obradena u ovom pravilu podeljena je 
na tri glave i u njima su obradeni: namena, opis i 
nacin dejstva mine, rukovanje, odrzavanje, tran- 
sportovanje i dekontaminacija. U okviru rukovanja 
detaljno je obradeno postavljanje i uklanjanje mine, 
kao i unistavanje. U odrzavanju je obradeno pako- 
vanje, Suvanje i transportovanje mine. 

Ilustracije u tekstu omogucuju da odredbe ovog 
pravila budu jasnije i razumljivije i u celini uticu 
na ve6u sigurnost prilikom rukovanja minama. 

Pravilo je namenjeno svim komandama (stabo- 
vima), organima, jedinicama i staresinama oruzanih 
snaga, slusaocima i pitomcima vojnih skola. Ono 
treba da omoguci pravilniju obuku u rukovanju i 
jedinstvenije shvatanje njene primene. 

Odredbe ovog pravila daju osnove za rukovanje, 
cuvanje, pako vanje i transportovanje mina i mora 
ih se pridrzavati sve ljudstvo koje rukuje minama. 
Da bi se ove odredbe pravilno i potpuno primenile, 
neophodno je i poznavanje odredaba drugih pravila 
i uputstava u kojima su obradena minskoeksplozivna 
sredstva i rad sa njima. 
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Glava I 



Namena, opis i nacin dejstva 

1. NAMENA 

1. Protivpesadijska mina rasprskavajuca usme- 
renog dejstva — (MRUD (si. 1) namenjena je za 
unistavanje i onesposobljavanje nezaklonjene zive 
sile i oste6enje neoklopljenih motornih vozila. Po- 
stavlja se pojedinacno ili u grupama. Koristi se za 
izradu minskoeksplozivnih prepreka na razlicitom 
zemljistu (oranici, zemljistu obraslom travom, kame- 
nitom zemljistu i si.), u vodi dubine do 15 cm i u 
snegu. Narocito je efikasna za zaprecavanje oko vaz- 
nih objekata (raskrsnica puteva, mostova, KM, CV, 
skladista) i za zaprecavanje desantnih prostorija. 

2. Protivpesadijska mina rasprskavajuca usme- 
renog dejstva postavlja se rucno. Aktivira se elek- 
tricnom detonatorskom kapslom EK-40-69 pomocu 
rucnog induktora, a moze i drugim odgovarajucim 
izvorima struje. Moze efikasno da dejstvuje na tem- 
peraturi od — 30°C do +50°C i otporna je u vodi. 

2. OPIS 

3. Komplet protivpesadijske mine rasprskava- 
juce usmerenog dejstva (si. 2) sastoji se od: mine 
(1), rucnog induktora (2), uredaja za proveru (3), 
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kabla (4), elektricne detonatorske kapsle (5) i tor- 
bice (6). Masa kompleta mine je 3,1 kg. 

4. Mina (si. 3) se sastoji od: tela (1), dva para 
nozica (2) i zastitnog cepa sa zaptivacem (3). Masa 
mine je 1,7 kg. 




SI. 1 — Protivpesadijska mina rasprskavajuca usmerenog 

dejstva: 

1 — telo; 2 — zaistitnl cep; 3 — reperi; 4 — f ragmen taciona obloga; 

5 — nozice 
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SI. 2 — Komplet protivpesadijske mine rasprskavajufie 

usmerenog dejstva: 

1 — mina; 2 — rucni induktor; 3 — uredaj za proveru; 4 — kabl; 
5 — elektricna detonatorska kapsla EK — 40—619; 6 — torbica za 

pakovanje 

Telo mine je lucnog oblika, izradeno od plas- 
ticne mase, dimenzija 23 X 10 X 5 cm. Sastoji se 
od obloge i poklopca i sluzi za smestaj fragmentaci- 
one obloge i eksplozivnog punjenja. Obloga i po- 
klopac su spojeni lepljenjem. 

Frangmentaciona obloga se sastoji od oko 650 
celicnih kuglica precnika 5,5 mm zalivenih u plas- 
ticnu masu. Po vertikali je konkavna (udubljena), 
a po horizontali je konveksna (ispupcena) radi od- 
govarajuceg usmeravanja kuglica. 

Ekslozivno punjenje je plasticni eksploziv mase 
oko 900 g, a smesteno je neposredno iza fragmen- 
tacione obloge. Poklopac je izraden od plasticne 
mase i zatvara telo mine sa zadnje -strane, a za telo 
mine je pricvrscen lepljenjem. 
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SI. 3 — Protivpesadijska mina rasprskavajuca usmerenog 

dejstva: 

1 — telo mine; 2 — nozice; 3 — zastitni cep sa zaptivacem 



Na gornjem delu tela mine nalaze se tri repera 
za pravilno usmeravanje mine prema cilju (nisa- 
njenje) i dva otvora za stavljanje elektricnih 
detonatorskih kapsli ili upaljaca sa navojem M10 
X 1 mm. 

Na donjem delu tela mine nalaze se dva zleba 
u koja se postavljaju drzaci nozica sa nozicama. Na 
zadnjem delu tela mine (poklopcu) ispisan je skra- 
ceni naziv mine, proizvodaca, serija i godina izrade. 

Nozice sluze da se na njih postavi mina i us- 
meri prema cilju. Izradene su od celicnog lima deb- 
Ijirie 2 mm, duzine 22 cm i sirine 1,5 cm. Na jednom 
kraju imaju otvore kroz koje se provlace vijci i po- 
mocu krilastih navrtki pricvrscuju za drzace nozica. 
Drugi krajevi nozica su zasiljeni radi lakseg pobi- 
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janja na podlogu gde se postavljaju. Na svakoj no- 
zici se nalaze po tri otvora za ucvrscivanje nozica 
za predmet (kolac, drvo, itd.). 

5* Rucni induktor — RI (si. 4) je namenjen za 
aktiviranje elektricne detonatorske kapsle EK-40-69 
i drugih elektricnih detonatorskih kapsli slicnih oso- 
bina. Sastoji se od kucista (1) u kojem su smesteni 
stalni magneti, indukcioni kalem, kotva i mehanizam 
za otklanjanje. Sa spoljene strane kucista nalaze se: 
kontakti za pricvrscivanje kabla (2), poluga za oki- 
danje (3) i osigurac (4). Polutke kucista su spojene 
lepljenjem. 




SI. 4 — Rucni induktor: 

1 — kudi§te; 2 — kontakti; 3 — poluga; 4 — osigurafi; 5 — gornjJ 
zleb; 6 — donji zleb; 7 — zleb na poluzi 

6. Pritiskom na polugu, preko mehanizma za 
okidanje, menja se polozaj kotve a time i polaritet 
magnetskog polja, pa se u indukcionom kalemu in- 
dukuje elektricna struja. Kada se poluga otpusti, 
mehanizam za okidanje se vraca u prvobitni polozaj, 
pa se okidanje moze ponoviti. 
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7. Da bi se sprecilo nezeljeno okidanje, meha- 
nizam je osiguran osiguracem, koji se moze preme- 
stati u radni ili osigurani polozaj. Osigurac se iz 
osiguranog u radni polozaj premesta tako sto se 
najpre pomeri u svom lezistu u levu stranu, da bi 
izasao iz gornjeg zleba u kucistu (5), a zatim se 
okrene nadole da legne u donji zleb (6). Prilikom 
vracanja osiguraca u osigurani polozaj on mora da 
ude u zleb na polugi (7). 

8. Kontakti za pricvrscivanje kabla direktno su 
povezani krajevima indukcionog kalema. Na svakom 
kontaktu postavljen je mehanizam za pricvrscivanje 
krajeva kabla. Da bi se kabl pricvrstio za kontakt, 
treba prstom pritisnuti dugme kontakta, cime se na 
kraju bocnog zleba otvara leziste za postavljanje 
kabla. Otpustanjem dugmeta mehanizam (pomocu 
opruge) obezbeduje cvrstu vezu kabla sa kontaktom. 

Rucni induktor je otporan na vodu i moze da 
funkcionise na temperaturi od — 30°C do +50°C. 
Masa rucnog induktora je 295 g. 

9. Uredaj za provcru — UP (si. 5a) je namenjen 
za proveru ispravnosti rucnog induktora i svih ele- 
menata elektricne mreze (rucnog induktora, kabla, 
elektricne detonatorske kapsle). Sastoji se od kucista 
(1) u koje su smesteni otpornik, dve LED diode i 

kontakti za pricvrscivanje kabla (2) — isti su kao 
kod rucnog induktora. Za jedan kontakt pricvrscen 
je elektricni provodnik duzine oko 10 cm (3). Na 
kraju provodnika skinuta je izolacija radi poveziva- 
nja sa rucnim induktorom. 

10. Uredaj za proveru se serijski (redno) veze 
u mrezu tako sto se jedan kontakt spaja sa kontak- 
tom na rucnom induktoru, a drugi sa kablom u mre- 
zi za paljenje (si. 5b). Pritiskom na polugu rucnog 
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V 

induktora proizvodi se elektricna struja. Ispravnost 
eleinenata u mrezi i zatvorenost elektricnog kola po- 
kazuje naizmenicno svetlucanje dioda koje se nalaze 
na zadnjem delu tela uredaj a (4). Uredaj za proveru 
je masa 20 g. 




Or 



SI. 5a — Uredaj SI. 5b — Vezivanje uredaja za proveru 
za proveru: u mrezu za paljenje 

1 — kuciste; 2 — 
kontakti; 3 — prik- 
Ijucni kabl; 4 — di- 
ode 

11. Kabl je dvozilni P/L, 2 X 0,5 duzine 30 m. 
Elektricni otpor kabla je 2 oma. Sa krajeva kabla 
skinuta je izolacija, a niti kabla od kojih je izraden 
su na jednom kraju lemljene radi lakseg spajanja 
sa rucnim induktorom i uredaj em za proveru. Kabal 
je smotan u kotur. 

12. Elektricna detonatorska kapsla EK-40-69 (si. 
6) je namenjena za aktiviranje mine. Moze se upo- 
trebiti i za paljenje drugim mina i eksplozivnih pu- 
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njenja koji se pripremaju za aktiviranje na ovaj 
nacin. Standardne je izrade. Radi lakseg pricvrsci- 
vanja u lezistu na telu mine na kapslu je navucen 
adapter sa novojem M10 X 1 (1), a sa druge strane 
je navrnuta zastitna kapa (2) radi obezbedenja pri- 
likom transporta. Na krajevima provodnika elektric- 
ne detonatorske kapsle navuceni su izolatori (3), 
izraden od tekstilnog vlakna i plasticne mase, radi 
izolacije spojeva sa kablom. Krajevi provodnika 
elektricne detonatorske kapsle moraju biti mectu- 
sobno kratko spojeni sve dok se ne povezu sa kab- 
lom u mrezi za paljenje. 




SI. 6 — Elektricna detonatorska kapsla EK-40-69: 

1 — adapter; 2 — zastitna kapa; 3 — izolator 

13. Torbica je izradena od impregniratnog plat- 
na, a trake za zatvaranje i uprtaci od pamucne tka- 
nine. Namenjena je za smestaj i nosenje kompleta 
mine. Delovi kompleta stavljaju se u namenski od- 
redene pregrade. Sa spoljne strane na poklopcu 
torbice oznacen je naziv kompleta i proizvodaca, 
serija i godina izrade. 
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3. NACIN DEJSTVA 

14. Mina postavljena i pripremljena za dejstvo 
aktivira se pritiskom na polugu rucnog induktora. 
Induktovana elektricna struja preko kabla aktivira 
elektricnu detonatorsku kapslu, a ona eksplozivno 
punjenje mine. Usled dejstva eksplozije na fragmen- 
tacionu oblogu kuglice se razlecu prema cilju, na 
koji je mina usmerena, u zahvatu uglova od 60° po 
horizontali i 3° po vertikali. Kuglice imaju ubitacno 
dejstvo na 50 m od mesta ekslpozije. Gustina ubitac- 
nog mlaza kuglice na daljini 50 m je oko 1,5 kuglica 
na 1 m 2 povrsine cilja. 



2 
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Glava II 
RUKOVANJE 

1. POSTAVLJANJE MINE 

15. Prctivpesadijska mina rsprskavajuca usme- 
renog dejstva postavljaa se rucno, a priprema i pos- 
stavljanje za dejstvo obavljaju se ovim redom: 

— na oko 50 m od mesta postavljanja mine od- 
rediti ill postaviti orijentir visine najmanje 1 m, 
a pozadi mesta za postavljanje mine, na 15 — 30 m, 
odrediti mesto i urediti zaklon za izvrsioca aktivi- 
ranja mine; 

— izvaditi minu i nozice iz torbice, pa nozice 
postaviti na minu i ovlas ucvrstiti. Kada je podloga 
meka pa se nozice mogu pobosti u zemlju razmak- 
nuti ih tako da zatvaraju ugao od oko 45° (si. 7). 
Kada je zemljiste (podloga) tvrdo toliko da se nozice 
ne mogu pobosti, treba ih razmaknuti toliko da za- 
tvaraju ugao od oko 90°, cime se postize bolja stabil- 
nost mine (si. 7); 

— razmotati kabal od mesta gde je mina po- 
stavljena do zakolona i krajeve kabla u zaklonu 
kratko spojiti. Po potrebi kabl na pogodan nacin 
maskirati; 

— krajeve kabla do mine spojiti sa krajevima 
provodnika elektricne detonatorske kapsle i spojeve 
izolovati navlacenjem izolatora; 
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SI. 7 — Mina pri- SI. 8 — Mina priprcmljena i postav- 
premljena i postav- Ijena na tvrdu podlogu 

ljcna na zemljistu 




— prema cilju minu usmeriti nisanjenjem na 
orijentir iz lezeceg polozaja (si. 9). Nakon pobadanja 
nozica u zemlju kada je to moguce, preko srednjeg 
repera na nisanu mina se usmerava prema orijen- 
tiru, tako sto se gornja povrsina tela mine poravna 
sa podnozjem orijentira. Linije koje spajaju zadnju 
ivicu srednjeg repera sa prednjim ivicama levog 
i desnog repera odreduju granicu razletanja kuglica 
i ubitacnu zonu dejstva mine po horizontali; 

— nakon usmeravanja mine i eventualne po- 
pravke pobodenosti nozica ponovo proveriti usme- 
renost, pa zatim pritegnuti krilaste navrtke i pot- 
puno ucvrstiti minu na nozicama; 

— sa elektricne detonatorske kapsle skinuti 
zastitnu kapu a sa jednog od lezista na mini zastitni 
cep i na to mesto uvrnuti elektricnu detonatorsku 
kapslu; 




SI. 10 — Delovi kompleta mine spojeni u elektricno kolo 
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— u zaklonu (iz kojeg ce se aktivirati mina) 
jedan kraj kabla spojiti sa rucnim induktorom (si. 
10), ciji osigurac mora biti u osiguranom polozaju, 
a drugi kraj sa uredajem za proveru; 

— uredaj za proveru i rucni induktor medusob- 
no spojiti kablom koji se nalazi na uredaju za pro- 
veru, osloboditi osigurac na rucnom induktoru, ok- 
renuti uredaj za proveru prema sebi (radi posma- 
tranja svetlosnog signala — si. 10) i pritisnuti po- 
lugu induktora. Ako je mreza dobro izradena i ako 
su svi element! u njoj ispravni obe diode na uredaju 
za proveru ce zasvetliti. Posto se ustanovi da je 
mreza ispravna vratiti osigurac rucnog induktora u 
osigurani polozaj i iskopcati uredaj za proveru iz 
mreze, a Slobodan kraj kabla prikljuciti na slobodni 
kontakt rucnog induktora. 

16. Aktiviranje mine obavlja se iz zaklona u 
vreme kada se za to ukaze potreba. S tim u vezi, 
iz zaklona se osmatra prostor odreden za cilj dej- 
stva. pa kada delovi neprijateljeve jedinice udu u 
taj prostor odvojiti osigurac od poluge rucnog in- 
duktora i pritisnuti polugu nakon cega ce mina 
opaliti. 

17. Kada se mina postavlja na meku podlogu 
(blato, sneg i si,), radi stabilnosti mine, ispod nozica 
se postavlja krpa, daska ili torbica za pakovanje 
(si. 11). 

18. Mina se moze postaviti i na drvo (si. 12). 
Tako se nozice razmaknu i prilagode obliku i prec- 
niku drveta, a zatim, kroz otvore na nozicama, za- 
kucaju ekseri ili se vijcima pricvrste za drvo. Ostale 
radnje i postupci oko pripreme mine za dejstvo su 
isti kao i kada se mina postavlja na zemlju (t. 
15 — 17). 
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SI. 11 — Pod no/ice mine postavljena torbica za 

pakovanje 




SI. 12 — Mina postavljena i pricvrscena za drvo 
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19. Protivpesadijske mine rasprskavajuce us- 
merenog dejstva mogu se postavljati i po grupama 
(si. 13 i 14). Broj mina u grupi zavisice od: velicine 
objekta — prostorije koja se zaprecava, kolicine 
raspolozivih mina i sredstava za aktiviranje, broj a 
ljudi i raspolozivog vremena. S obzirom na nacin 
dejstva, grupe mina se mogu postavljati u liniji (si. 
13) ili polukruzno (si. 14) na rastojanju oko 42 m, 
tako da im se polja dejstva preklapaju za 10 — 12 m 
radi postizanja sto boljeg efekta dejstva mina. Mine 
postavljene po grupama aktiviraju se pojedinacno. 

2. UKLANJANJE MINA 

20. Protivpesadijska mina rasprskavajuca us- 
merenog dejstva uklanja se radi: premestanja mine 
sa jednog mesta na drugo, razminiranja uopste ili 
radi postavljanja na to mesto druge vrste mina iz- 
rade minskih polja. 

21. Uklanjanje mine, kada je rucni induktor 
prikljucen u mrezu za paljenje, obuhvata ove rad- 
nje: osigurac induktora staviti u osigurani polozaj; 
krajeve kabla odvojiti od kontakta na rucnom in- 
duktoru i kratko ih spojiti (ova radnja se ne obavlja 
kada rucni induktor nije prikljucen u mrezu); od- 
vrnuti adapter sa elektricnom detonatorskom kap- 
slom iz tela mine; izvaditi kapslu iz njenog lezista 
i postaviti zastitni cep; odvojiti elektricnu deto- 
natorsku kapslu od minerskog kabla i namotati mi- 
nerski kabl u kotur; na detonatorsku kapslu staviti 
zastitnu kapicu i spakovati je; odvojiti nozice od 
tela mine. 

22. Pre stavljanja mine i pribora za aktiviranje 
u torbicu minu i sve delove kompleta ocistiti od pr- 
Ijavstine. Telo mine i nozice mogu se prati vodom. 
Posle ciscenja minu sa priborom spakovati u torbicu. 
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A A A A 




SI. 13 — Mine postavljene u grupi Hnijski 
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3. uniStavanje mina 

23. Mine se mogu unistavati pojedinacno ili 
grupno. Pojedinacno se unistavaju kada se ne mogu 
ukloniti, kada se ustanovi da su ostecene, a nisu 
aktivirane ili kada se to posebno naredi. Grupno 
se unistavaju kada se ustanovi da se usled starosti 
eksploziva ili drugih neispravnosti ne smeju cuvati 
niti upotrebljavati ili kada postoji mogucnost da ih 
neprijatelj zapleni, a ne mogu se sakriti niti eva- 
kuisati. 

24. Grupno ili pojedinacno mine se unistavaju 
eksplozivom od 100 g. Eksplozivno punjenje se po- 
stavlja neposredno na minu ili su mine prikupljene 
na jednom mestu, a pale se elektricnim ili stapin- 
skim nacinom paljenja. Prilikom unistavanja mina 
treba preduzeti sve mere za zastitu ljudstva koje ih 
unistava. Treba obezbediti da se ljudstvo za vreme 
unistavanja mina skloni u zaklon i da svi imaju 
slemove na glavi. 

25. Mesto na kome ce se unistavati veci broj 
mina mora da odgovara sledecim uslovima: 

— da je udaljeno od naseljenog mesta i poje- 
dinih stambenih i privrednih objekata najmanje 
2 km; 

— stanica za paljenje da ima pokrivku sa nose- 
cim slojem debljine najmanje 1 m i mora da bude 
udaljeno 300 m od mesta paljenja mina; 

— na mestu gde ce se unistavati mine treba 
iskopati rupu dubine 1 m, u nju staviti mine sa 
fragmentacionom oblogom okrenutom nadole jednu 
pored druge ili jednu na drugu. Jednovremeno se 
moze unistavati 10 mina. 

26. Ako ne postoji stalno, uredeno mesto za 
unistavanje minskoeksplozivnih sredstava, ureduje 
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se privremeno, sto ce biti cesci slucaj u toku rata. 
Za obezbedenje mesta za unistavanje mina postavlja 
se obezbedenje (straza). Strazari se postavljaju oko 
mesta za unistavanje mina u krugu precnika naj- 
manje 600 m. Za ljudstvo koje obezbeduje mesto za 
unistavanje mina izraduju se pokriveni zakloni. Sta- 
resina koji rukovodi unistavanjem mina duzan je da 
na pogodan nacin organizuje obavestavanje (jav- 
Ijanje) o pocetku i zavrsetku paljenja mina. 

27. Za unistenje mina koje su postale inisprav- 
ne mora postojati resenje nadleznog staresine. Sta- 
resina jedinice koja organizuje unistavanje mina 
izdaje naredbu u kojoj, pored ostalog, odreduje lice 
koje ce rukovoditi unistavanjem mina i prema kon- 
kretnoj situaciji propisuje mere zastite ljudstva koje 
unistava mine. 



4. MERE ZASTITE LJUDSTVA PRILIKOM RUKOVANJA 

MINAMA 

28. Pod merama zastite ljudstva prilikom ruko- 
vanja minama podrazumevaju se sve radnje i pos- 
tupci kojih se mora pridrzavati sve ljudstvo odre- 
deno za rukovanje minama da bi se izbegle neze- 
ljene posledice. Osnovne mere zastite ljudstva pri- 
likom rukovanja minama sadrzane su u postupku 
rada i propisane odredbama ovog pravila (t. 1 — 21), 
pa ih se mora pridrzavati sve ljudstvo koje rukuje 
minama. 

29. Pored postupaka u radu, propisanih ovim 
pravilom, prilikom rukovanja minama pridrzavati 
se i ovih mera zastite: 

— mine kod kojih je osteceno telo ne upotreb- 
Ijavati vec ih unistavati; 
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— ne stavljati elektricnu detonatorsku kapslu 
u leziste na telu mine dok se mina ne postavi i uc- 
vrsti i ne postavi kabl do stanice (zaklona) za pa- 
ljenje; 

— ne sme se ispitivati ispravnost elektricne 
mreze za aktiviranje mine dok se u zoni dejstva 
mine nalazi ljudstvo; 

— mine sa postavljenim elektricnim detonator- 
skim kapslama ne pomerati ili prenositi; 

— elektricne detonatorske kapsle cuvati stalno 
u originalnom pakovanju i vaditi ih neposredno pre 
izrade mreze za paljenje; 

— osigurac rucnog induktora drzati stalno u 
osiguranom polozaju, a u polozaj za aktiviranje pre- 
baciti ga pred neposredno aktiviranje mine; 

— ostecene elektricne detonatorske kapsle ne 
upotrebljavati za naoruzavanje mine; 

. — mine cuvati, transportovati i uskladistavati 
samo u originalnim torbicama i sanducima za pa- 

kovanje; 

— mine se ne smeju bacati niti istresati iz tor- 
bice ili sanduka; 

— ne prilaziti mini dok je kabl prikljucen za 
rucni induktor i dok se na drugom kraju kabla zice 
kratko ne spoje; 

— minu aktivirati iz zaklona. 
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Glava III 

ODRZAVANJE, transportovanje 

I DEKONTAMINACIJA 

1. ODRZAVANJE 

1) Pakovanje mina 

30. Protivpesadijske mine rasprskavajuce usme- 
renog dejstva pakuju se u platnene torbice zajedno 
sa priborom za aktiviranje (si. 15), a 10 torbica u 
drveni sanduk (si. 16). Masa sanduka sa upakovanim 
minama i priborom iznosi 43 kg. 

Radi zastite od mehanickog ostecenja za vreme 
transporta i uskladistenja uglovi i ivice sanduka su 
okovani metalnim okovima. Svaki sanduk ima po 
dve bravice za zatvaranje i po dve rucice sa strane 
za nosenje. 

31. Za pakovanje mina sa priborom sanduk se 
polaze na ravnu povrsinu i u njega slazu torbice sa 
upakovanim minama i priborom. Posto se torbice 
sa minama i priborom sloze u sanduk, zatvara se 
poklopac a usice na bravicama vezu zicom da se 
bravice ne bi otvorile. Ovako upakovani sanduci 
mogu se uskladistavati, prenositi ili transportovati. 

Rok cuvanja mina u sanducima, u uslovima 
normalnog uskladistenja, iznosi 15 godina. 
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32. Protivpesadijske mine rasprskavajuce us- 
merenog dejstva cuvaju se u stalnim ili poljskim 
skladistima. U obe vrste skladista mine i drugi de- 
lovi cuvaju se u originalnim torbicama i sanducima 




SI. 15 — Komplet SI. 16 — Sanduk sa upakovanim 
mine upakovan u torbicama 
torbicu 



2) Cuvanje mina 

za pakovanje (t. 30). Zabranjeno je cuvanje mina 
i pribora za aktiviranje van torbica i sanduka za 
pakovanje. 

33. Za vreme cuvanja mina u stalnim skladis- 
tima obavljaju se redovni i vanredni pregledi i kon- 
trole (prema »Uputstvu za kontrolno-tehnicki pre- 
gled minskoeksplozivnih sredstava«) kojima se utvr- 
duje ispravnost delova za zastitu i osiguranje mina 
i pribora za paljenje. Zabranjeno je cuvanje neis- 
pravnih mina i pribora za aktiviranje. 
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U stalnim skladistima sanduci sa minama i pri- 
borom za aktiviranje moraju biti zasticeni od direkt- 
nog uticaja Sunceve svetlosti, a prilikom njihovog 
slaganja mora se voditi racuna da se slazu po seri- 
jama i godinama proizvodnje mina. 

Sanduci sa minama slazu se u stalnim skladis- 
tima slobodno u redovima ili paletno u redovima. 
Ako se sanduci slazu slobodno u redovima, dozvo- 
Ijeno je da se slozi sest redova sanduka jedan iznad 
drugog, a ako se slazu paletno u redovima, tri reda 
paletno jedan iznad drugog. Sanduci sa minama 
slazu se na podmetace, a ne direktno na pod. 

34. Za poljska skladista treba, po mogucnosti, 
koristiti napustene objekte, nastresnice i si, a u ne- 
dostatku njih bira se ocedito i zaklonjeno zemljiste. 
I u poljskim skladistima mine treba stititi od duzeg 
direktnog uticaja sunceve svetlosti i obezbediti da 
torbica i sanduci sa minama ne leze u blatu, vodi ili 
na snegu. Zabranjeno je prevrtanje, bacanje i ne- 
pazljivo rukovanje minama upakcvanim u torbice 
i sanduke. 

2. TRANSPORTOVANJE 

35. Mine se transportuju u originalnim sandu- 
cima za pakovanje. Mogu se transportovati svim 
transportnim sredstvima (automobilima, zeleznicom, 
plovnim sredstvima, avionima, helikopterima i para- 
sutirati), a na kracim rastojanjima i prenositi rucno. 
Za vreme utovara i transporta sanduci moraju biti 
okrenuti poklopcem nagore. 

36. Zabranjeno je transportovanje i prenosenje 
mina van formacijskih pakovanja (torbica i sandu- 
ka). Prilikom postavljanja, mine se mogu prenositi 
rucno u torbicama od poljskog skladista do mesta 
postavljanja. 
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37. Prilikom utovara mina na transportno sred- 
stvo mora se obratiti paznja da se transportno sred- 
stvo ne preoptereti i da se sanduci sloze ravnomerno 
po celoj povrsini poda sanduka. U toku utovara san- 
duke treba ucvrstiti tako da ne udaraju jedan u 
drugi niti o stranice sanduka tokom kretanja tran- 
sportnog sredstva. 

3. DEKONTAMINACIJA 

38. Mine, torbice i sanduci u koje su upakovane 
mogu biti kontaminirane prilikom upotrebe — po- 
stavljanja mina ili u vreme dok se nalaze u polj- 
skom ili drugom skladistu. Kontaminacija moze 

nastati kao posledica dejstva radioloskih, hemijskih 
i bioloskih oruzja i sredstava, pa se u skladu sa 
vrstom kontaminacije preduzimaju i mere za dekon- 
taminaciju. 

39. Dekontaminacija mine koja se nalazi na ru- 
kovanju prilikom postavljanja obavlja se na nacin 
kako je propisano za licno naoruzanje i alat, koris- 
cenjem odgovarajuceg licnog kompleta ili prirucnih 

sredstava. Dekontaminaciju preduzima svaki vojnik 
na mini kojom rukuje. Dekontaminaciju u stalnim 
skladistima organizuju organi tehnicke sluzbe. 

40. Dekontaminaciju mina u poljskim ili dru- 
gim skladistima organizuju nadlezne inzinjerijske 
staresine ili uz saradnju sa ABH organima i jedini- 
cama. Za dekontaminaciju mine koristiti odgovara- 
juce pribore i uredaje za dekontaminaciju zajednic- 
kog pesadijskog naoruzanja ili za potpunu dekonta- 
minaciju naoruzanja. 

41. Dekontaminacija mine zavisi od vrste konta- 
minacije. Moze biti: radioloska, hemijska i bioloska. 
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Radioloska dekontaminacija vrsi se pranjem 
kontaminiranih delova vodenim rastvorom deterdze- 
nata ili sapuna uz upotrebu cetke, sundera ili tam- 
pona od krpe, kucine i si. 

Za pranje se prvenstveno koristi voda koja 
otice ili se poliva iz posude. Ako nema vode, de- 
kontaminacija se moze obaviti brisanjem vlaznim 
tamponima ili guzvama sena. Tamponi se uvek 
povlace u jednom pravcu, a posle svakog zaokreta 
treba ih okrenuti na cistu stranu. 

Hemijska dekontaminacija vrsi se premaziva- 
njem rastvorom materijala iz pribora za dekontami- 
naciju (PDLO). Ako nema pribora za dekontamina- 
ciju, dekontaminacija se vrsi brisanjem tamponima 
nakvasenim u rastvoru materija za dekontaminaciju 
(hlorni krec, kaporit 1 : 10, deterdzenti, sapuni 0,1 — 
l°/o, nafta, benzin). 

Nakon 5 — 10 minuta, a najkasnije posle 30 
-minuta od zavrsetka dekontaminacije izvrsiti cis- 
cenje kako bi se sprecila korozija. Hemijska dekon- 
taminacija mine vrsi se neposredno posle licne 
dekontaminaci j e. 

Bioloska dekontaminacija vrsi se premaziva- 
njem (brisanjem) tamponima, vodenim rastvorom 
lizola (3 — 5°/o) ili forlamina (4%). 

Prilikom izvodenja bilo koje vrste dekontamina- 
cije treba voditi racuna da rastvor materije za de- 
Jcontaminaciju ne ude u sklopove mine. 
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